
St. Ladislaus Church 
 

18 Richardson Place 
Hempstead, NY 11550 

Website: stladislaus.church 
E-mail: joan@stladislaus.church 

Phone: (516) 489-0368;  Fax: (516) 489-0368 

  
DAILY MASSES: 

 9:00 AM (English) 
  

SATURDAY EVENING MASS: 

 5:00 PM (English) 
 

SUNDAY MASSES: 

 8:00 AM (English) 

 9:30 AM (Polish) 

 4:00 PM (Spanish) 
 

HOLY DAYS: 

 9:00 AM (English) 

 7:30 PM (Polish) 
 

MISA EN ESPANOL 

Domingo(s): 4:00 PM 

Comenzando con el Santo Rosario 

a las 3:30 PM 

Primer Domingo del mes partici-

pacion de los jovenes 
 

VIGILIA DE SANACION INTERIOR 

Cuarto Sabado de cada mes de 6:30 
PM a 10:00 PM  

RECTORY OFFICE HOURS 
 

             Monday, Tuesday: 

              12:00 PM - 4:00 PM 

             Wednesday, Friday: 

               1:00 PM - 5:00 PM 

                     Saturday: 

                9:00 AM - 1:00 PM 

              Thursday, Sunday: 
   

                  Office is closed 

FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

ADMINISTRATOR_____ Rev. Dr. Marcin Nabozny___(516) 489-0368__rectory@stladislaus.church 

PAROCHIAL VICAR___  Rev. Dr. Jerzy Breś_______(516) 489-0368__fr.jerzy@stladislaus.church 

SECRETARY_________Joan Cascio______________(516) 489-0368__joan@stladislaus.church 

SPANISH MINISTRY_________Josefina Suriel____________________________  (646) 938-0534 
                                                    spanishministry@stladislaus.church 

ORGANIST_________________Glenn Gabayan_____________________________(516) 489-0368 

SACRISTAN________________Ted Gentile  (516) 489-0368 

 

MASS SCHEDULE 

                              July 5, 2026 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM 

CONFESIONES EN ESPANOL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-

brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2nd and 4th Sun-

days of the month. 

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. 

No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM 

SICK CALLS:  Urgent cases anytime.  Call rectory to arrange devotional calls. 

http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church


MASS INTENTIONS & DEVOTIONS                                                                      

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing; 
Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass 
 

OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass 
 

LENT: Stations of the Cross in English every Friday    
              after the morning Mass; 
      Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish 
 

GORZKIE ŻALE Sundays in Lent following the 9:30 
AM Polish Mass 
 

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO  
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM 
Se inicia  con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;  
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM –9:15 PM.  
 

GRUPO DE ORACION CARISMATICO    
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement) 
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario. 

 SUPPORTING OUR PARISH 

In these challenging times, special gratitude is expressed 
to those who are able to  

GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code    
By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson 
Place, Hempstead, NY 11550 
In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office             

SACRIFI-

ING

                FIRST SATURDAY, July 4, 2026 
         USA:Independence Day; Blessed Virgin Mary 
05:00  pm  +Augustus Lyles (Marion & Frank Wilburn)  
                +Cynthia Rosicki (Frank & Marion Wilburn)   
 
                     SUNDAY, July 5, 2026  
     FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
08:00 am +Dorothy and William Braun Sr. (Family) 
09:30 am (Pol) +Stanislaw Dzieciol 
                         +Halina Kolakowska 
                             (Agnes Kolakowski) 
 +Stanislawa Gembalik (Najstarszy wnuk Maciej       
                                        wraz z zona, i dziecmi) 
04:00 pm +Ernestina Antonia Reyes  
 (Span)             (Bertilia Rosario) 
                +Yoanny Munoz  
 
                     MONDAY, July 6, 2026   
             Saint Maria Goretti, Virgin and Martyr    
09:00 am  +Ernestina Antonia Reyes  
                         (Bertilia Rosario) 
                           
                   TUESDAY, July 7, 2026   
09:00 am +Ernestina Antonia Reyes  
                        (Bertilia Rosario) 
                
                 WEDNESDAY, July 8, 2026    
09:00 am  +Ernestina Antonia Reyes  
                        (Bertilia Rosario)                                     
                                         
                    THURSDAY, July 9, 2026  
    Saint Augustine Zhao, Priest, and Companions,  
                                  Martyrs 
09:00 am  +Cynthia Rosicki (Swienc Family) 
     
                          FRIDAY, July 10, 2026 
09:00 am     
                    
                  SATURDAY, July 11, 2026  
                      Saint Benedict, Abbot 
09:00 am   Healing for Steven Kozlowski 
                            (Swienc Family) 
05:00pm    +Linda Czub (Magdalen Hull) 
                     
                     SUNDAY, July 12, 2026 
      FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME   
08:00 am   +John and Grace Kolodnicki (Children) 
09:30 am  (Pol) +Adam Chichel 
                       +Eugeniusz Kruszewski  
                           (Agnes Kolakowski) 
04:00pm  
  (Sp)         

              SACRIFICIAL OFFERING 
 
                      June 28:  $2,421 
              Peter’s Pence Collection: $292 
                         TOTAL: $2,713 
              Thank you for your generosity.  



    WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one 
week in memory or in honor of a loved one.  
      
     Altar Bread and Wine Offering 
            for the week of July 5 
                          in  honor of  
                       Jozef Sluszko 
       
     
          Sanctuary Lights Offering 
            for the week of July 5 
                      in honor of 
                Maciej Pawlowski 
 
                      
            The Altar Rose Offering 
            for the week of July 5 
                    in honor of  
               Antoni Szabronski 

 2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE  
          Goal: $14,385  Number of donors: 42 
Total amount pledged:$12,280 (85.37% of goal)   
                            Jean Stratos 
                          Ms. Stella Watala 
                       Mrs. William Sielski 
                     Mr. William Sowinsky 
                      Mr. Edward Barchuk 
                     Mrs. Grazyna Korszun 
                  Ms. Maria H. Brzozowska 
                Mr. and Mrs. Ryszard Kania 
                      Mr. William Braun Jr. 
          Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski 
                      Mr. Harcourt Leacock 
                 Frank and Marion Wilburn 
                        Jadwiga Strzepa 
                     Ms. Delores Gallop 
               Mr. and Mrs. Bozena Kaminski 
                 Mrs. Gertrude Budukiewicz 
                 Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki 
                       Barbara Pomykala 
                  Remigiusz and Halina Jozwik 
                        E. and S. Lipinski  
                          Jamie Padilla 
                  Ms. Maria S. Rodriguez 
                Mr. & Mrs. Jozef Mankowski 
                    Mr. Kenneth Wilburn 
              Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski  
              Mr. & Mrs. Mitchell Swienc 
                  Dorota and Jan Dzieciol  
                John and Janina Roginski 
                     Waldemar Michalski 
                        Mr. Robert Wisgo 
                 Mr. & Mrs. Michael Phillips 
                Mr. & Mrs. Edmund Keczmer 
                      Krzysztof Wysocki 
                         Ms. Alina Alleva 
                         Mrs. Joan Cascio 
                Ms. Magdalena Nawrocka 
                       Mrs. Irena Korszun 
               Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu 
                          Mr. Ted Gentile 
               Drs. Henry and Francine Sikorski     
                       Mr. Anthony Gaita 
                       Dr. Jimmy Buckets 
               Thank you to all of our donors!  

 

 

Did you know? Your donations to the Catholic 
Ministries Appeal help sustain the efforts of Project 
Veterans’ Independence, one of the programs that 
is run by Catholic Charities. Long Island has a large 
number of veterans, some suffering from mental   
issues or physical disabilities. This specific project 
helps veterans find housing and assists them in find-
ing employment. Your donation to the CMA is     
important to those who bravely served our country.  

Reflection: How do we deal with burdens that make 

us weary?  How do we handle worries that weigh us 

down? Sometimes we feel powerless in the face of 

problems and worries. Our Lord bids us to lighten our 

burdens by turning them over to Him in prayer.  

        It is Jesus who promises to give us rest.  



        SUNDAY  REFLECTION                                                         CATECHCHISM  OF  THE   

                           CATHOLIC   CHURCH  

Today, Jesus shows us two realities that define Him: 

no one knows the Father except Him, and He is “meek 

and humble of heart” (Mt 11:29). We can also discov-

er two necessary attitudes to understand and live what 

Jesus offers us: simplicity and the desire to approach 

Him. 

 

Wise and learned people often find it difficult to enter 

into the mystery of God's Kingdom, because they are 

not open to the novelty of divine revelation; God nev-

er ceases to manifest Himself, but they believe that 

they already know everything and, therefore, God can 

no longer surprise them. The simple ones, on the other 

hand, like children at their best, are receptive —they 

are like a sponge that absorbs water, and they have the 

capacity for surprise and admiration. There are also 

exceptions, and there are even experts in human sci-

ences who can be humble in terms of the knowledge 

of God. 

 

In the Father, Jesus finds his rest, and his peace can be 

a refuge for all those who have been troubled by life: 

“Come to me, all you who labor and are burdened, 

and I will give you rest” (Mt 11:28). Jesus is humble, 

and humility is the sister of simplicity. When we learn 

to be happy through simplicity, then many complica-

tions unravel, many needs disappear, and in the end, 

we can rest. Jesus invites us to follow Him; He does 

not deceive us: being with Him is to carry His yoke, to 

assume the demand for love. We will not be spared 

suffering, but His burden is light. That is, our suffer-

ing will not come because of our selfishness; rather, 

we will suffer only what is necessary —and no 

more— because of love and with the help of the Spir-

it. Also, let's not forget, "the tribulations suffered for 

God are softened by hope" (St. Ephrem).  

What does it mean to say that the Church is the 

“Body of Christ”?  

Above all through the sacraments of Baptism and Ho-

ly Eucharist, an inseparable union comes about be-

tween Jesus Christ and Christians. The union is so 

strong that it joins him and us like the head and mem-

bers of a human body and makes us one.  

What does it mean to say that the Church is the 

“Bride of Christ”?  

Jesus Christ loves the CHURCH as a bridegroom 

loves his bride. He binds himself to her forever and 

gives his life for her. Anyone who has ever been in 

love has some idea of what love is. Jesus knows it and 

calls himself a bridegroom who lovingly and longing-

ly courts his bride and desires to celebrate the feast of 

love with her. We are his Bride, the CHURCH. In the 

Old Testament, God’s love for his people is compared 

to the love between husband and wife. If Jesus seeks 

the love of each one of us, how often is he then un-

happily in love—that is to say, with all those who 

want nothing to do with his love and do not recipro-

cate it?!  

Pope Leo’s universal prayer inten-

tion for July is dedicated to respect 

for human life.  Let us pray for the 

respect and protection of human life 

in all its stages, recognizing it as a 

gift from God.  



            KATECHIZM  KOSCIOLA  
                      KATOLICKIEGO 

 
ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 

Dzisiaj, Jezus ukazuje nam dwie rzeczywistości, 

które Go określają: że On jest Tym, który zna Ojca w 

całej głębi i że On jest «cichy i pokornego serca» (Mt 

11,29). Możemy również odkryć w tym dwie post-

awy niezbędne, by móc zrozumieć i przeżyć to, co 

Jezus nam oferuje: prostotę i pragnienie zbliżenia się 

do Niego. 

 

Mądrym i roztropnym często ciężko jest pojąć tajem-

nicę Królestwa, ponieważ nie są otwarci na nowość 

objawienia Bożego; Bóg nie przestaje się objawiać, 

ale oni myślą, że wiedzą już wszystko i z tego 

powodu Bóg nie może ich już zaskoczyć. Ludzie 

prości, w przeciwieństwie do nich, są jak dzieci w 

swoich najlepszych latach, są wrażliwi, są jak gąbka, 

która chłonie wodę, mają zdolność zdumiewania się i 

podziwu. Są również wyjątki i są także eksperci w 

ludzkiej nauce, którzy potrafią być pokorni 

względem tego, co odnosi się do poznania Boga. 

 

W Ojcu, Jezus znajduje swój odpoczynek i Jego 

pokój może być schronieniem dla wszystkich tych, 

którzy zostali skrzywdzeni przez życie: «Przyjdźcie 

do mnie wszyscy, którzy utrudzeni i obciążeni jest-

eście, a ja was pokrzepię» (Mt 11,28). Jezus jest 

pokorny, a pokora jest siostrą prostoty. Kiedy 

uczymy się bycia szczęśliwymi poprzez prostotę, 

wiele komplikacji się rozwiązuje, wiele potrzeb znika 

i w końcu możemy odpocząć. Jezus zaprasza nas do 

podążania za nim; nie oszukuje nas: bycie z Nim jest 

dźwiganiem swojego brzemienia, wzięciem na siebie 

wymagań, które stawia miłość. Nie będzie nam 

oszczędzone cierpienie, ale jego ciężar jest lekki, bo 

nasz ból nie będzie przez nas pojmowany egoistycz-

nie, tylko będziemy cierpieć tyle, ile jest to konieczne 

i przezwyciężymy to przez miłość i z pomocą Ducha. 

Poza tym, nie zapominajmy, że «przeciwności, które 

cierpi się dla Boga złagodzone są nadzieją » (św. 

Efrem).  

Intencja modlitewna papieza 

Leona na lipiec poswiecona 

jest szacunkowi dla ludzkiego 

zycia.  Modlmy sie o szacunek 

i ochrone ludzkiego zycia na 

wszystkich jego etapach,     

uznajac je za dar od Boga. 

Co czyni Duch Święty w moim życiu? 
 
Duch Święty otwiera mnie na Boga, uczy mnie 

modlić się i pomaga mi być dla innych.  

 

„Cichy Gość naszej duszy" - tak nazywa Ducha 

Świętego św. Augustyn. Kto chce Go poczuć, musi 

się wyciszyć. Często Duch mówi w nas i rozmawia z 

nami bardzo cicho, choćby głosem naszego sumienia 

lub też poprzez inne wewnętrzne i zewnętrzne impul-

sy. Być „świątynią Ducha Świętego" oznacza: być 

całym sercem i duszą dla tego Gościa, dla Boga w 

nas. Nasze ciało jest więc w pewnej mierze 

mieszkaniem Bożym. Im bardziej otwieramy się na 

Ducha Świętego w nas, tym bardziej staje się On 

nauczycielem naszego życia, tym bardziej obdarza nas 

również dzisiaj swoimi CHARYZMATAMI ku 

zbudowaniu Kościoła. W ten sposób zamiast 

UCZYNKÓW CIAŁA rodzą się w nas-» OWOCE 

DUCHA.  

     Zrelaksuj sie i pomysl o tym, za co mozesz byc  
                                 wdzieczny. 



COMUNIDAD HISPANO 

Hoy,  Jesús nos muestra dos realidades que le definen: 

que Él es quien conoce al Padre con toda la profun-

didad y que Él es «manso y humilde de corazón» (Mt 

11,29). También podemos descubrir ahí dos actitudes 

necesarias para poder entender y vivir lo que Jesús nos 

ofrece: la sencillez y el deseo de acercarnos a Él. 

 

A los sabios y entendidos frecuentemente les es difícil 

entrar en el misterio del Reino, porque no están ab-

iertos a la novedad de la revelación divina; Dios no 

deja de manifestarse, pero ellos creen que ya lo saben 

todo y, por tanto, Dios ya no les puede sorprender. Los 

sencillos, en cambio, como los niños en sus mejores 

momentos, son receptivos, son como una esponja que 

absorbe el agua, tienen capacidad de sorpresa y de ad-

miración. También hay excepciones, e incluso, hay ex-

pertos en ciencias humanas que pueden ser humildes 

por lo que al conocimiento de Dios se refiere. 

 

En el Padre, Jesús encuentra su reposo, y su paz puede 

ser refugio para todos aquellos que han sido maleados 

por la vida: «Venid a mí todos los que estáis fatigados 

y sobrecargados, y yo os daré descanso» (Mt 11,28). 

Jesús es humilde, y la humildad es hermana de la sen-

cillez. Cuando aprendemos a ser felices a través de la 

sencillez, entonces muchas complicaciones se 

deshacen, muchas necesidades desaparecen, y al fin 

podemos reposar. Jesús nos invita a seguirlo; no nos 

engaña: estar con Él es llevar su yugo, asumir la exi-

gencia del amor. No se nos ahorrará el sufrimiento, 

pero su carga es ligera, porque nuestro sufrimiento no 

nos vendrá a causa de nuestro egoísmo, sino que su-

friremos sólo lo que nos sea necesario y basta, por 

amor y con la ayuda del Espíritu. Además, no olvide-

mos, «las tribulaciones que se sufren por Dios quedan 

suavizadas por la esperanza» (San Efrén).  

¿Qué quiere decir: Creo en el Espíritu Santo? 

Creer en el Espíritu Santo es adorarle como Dios 

igual que al Padre y al Hijo. Quiere decir creer que 

el Espíri tu Santo viene a nuestro corazón para que 

como hijos de Dios conozcamos a nuestro Padre del 

cielo. Movidos por el Espíritu Santo podemos cam-

biar la faz de la tierra. [683-686] Antes de su muerte 

Jesús había prometido a sus discí pulos enviarles 

«otro Paráclito» (Jn 14,16), cuando ya no estuviera 

con ellos. Cuando después se derramó el Espíritu 

Santo sobre los discípulos de la Iglesia primitiva, 

entendieron lo que Jesús había querido decir. Experi 

mentaron una seguridad profunda y la alegría de la 

fe y recibieron determinados Carismas; es decir, 

podían profetizar, sanar y hacer milagros. Hasta hoy 

existen personas en la Iglesia que tienen estos dones 

y estas experiencias.  

  
CATECISMO DE LA  IGLESIA  CATOLICA 

La intencion de oracion universal 

del Papa para julio de 2026 esta 

dedicada al respeto por la vida 

humana.  Oremos por el respeto 

y la proteccion de la vida en todas 

sus etapas, reconociendola como 

un don de Dios.  

         Mantente cerca de Dios este verano. 




